HET IO3HAHUSA BE3 CPABHEHUSA

Wpuna KoOsikoBa, 3aBeayronuii kapeapoil, kanaunaT GpuioIormuyeckux Hayk,
JOLEHT

Cgernana I1IBauko, nmpogeccop, ZOKTOp PHIOTOTHUIECKUX HAYK, Tpodeccop
CyMcCKO# rocyJapCTBEHHBIN YHUBEPCUTET, Y KpanHa

VYyacTHuk nepseHcrBa: HanmonanbHOe IEPBEHCTBO 110 HAYYHON aHAJIUTHUKE -
"Vkpauna"

OtkpsiToe EBponelicko-A3naTcKkoe NEPBEHCTBO 110 HAYYHOW aHAIUTHKE
VK 811.16

Jlannas cmamos noceawena npobieme cmamyca MmMepMUHONIEKCeM 8
pakypce s3blK080U KApmMuHbl Mupa. AKmyaibHoCcms memvl 00beKmMUeUpPyemcs.
803PACMAIOWUM UHMEPECOM COBPEMEHHLIX YUEHbIX K ONUOUSMAMUYECKUM
CBOUCMBAM, CMPYKMYPHO-CEMAHMUUECKUM O0e8UAYUIM MEPMUHOTI0LULECKUX
eouHuy, C OOHOU CMOPOHbI, U HAIUYUEM MeopemudyecKux JaKyH
OMHOCUMENIbHO — Kpumepues Klaccupukayuu MemaszHaKkos, ¢ Opy2ol.
Obweuzsecmno, umo 6 Hayke mpebyemcs Haiudue mpuaovl 00HEKMos
uccnedosanus, Uux Memooo8 u mepmuHoannapama. B nepesoodueckoii
napaoueme  OelUCmMBYIOWUMY  AGIAIOMCA  HOMUHAYUU  IKBUBATEHMHbI,
KOH2DYIHMHbBIU, MOYHbIL U AO0EK8AMHbBIU Nepesoovl. B  KocHUMuUGHOU
0esimebHOCMU  MOYHbLILL  Nepeeod MeHsem C8oU napamempvl U €20
JIUH2BOKOCHUMUGBHBILL  00pa3 NpeoCcmasieH 2emepoceHHo 8 A3blkax. B
nepegoo4ecKoll npakmuxe ocyujecmensemcs NPUHYUN Tertium
Comparationis. [losepxHocmHvle CmMpYKmypvl Mpaxciamem He sGIAIMCS
UOeHMUYHLIMU, MOYHbIMU. [ 71yOUHHBIE CMPYKMYPbL O0SA3bIKOGNAIOMCA N0
UMMAHEHMHbLIM — 3AKOHAM — KOppenupyemvlx A3vblko8. B nepesoodueckoii
npakmuke —peanuzyemcsi —aoekeamuas —nepeoava  cmwvicaa.  Jlexkcuxo-
cemanmuyeckue Oesuayuu OoCYWecmeisomecs no Ou3atHy KOHKPEemHO20
a3vika. Hanuuue cemanmuueckux unu npazmamuyeckux Mo0yco8 8blCmynaem
8 Kayecmee  O00BLEKMUBHO20  Kpumepus  COCMOSABUIE20CS — Nepesood.
Coobpadicenusi, 8vicKA3amHvle 6 cmamve, OMKPbIMbl OJisl OANbHEelUle2o
HAYYHO20 o0bcyscoenusl.
Knrwuesvie cnosa: mepmunono2us, MemazHaku, nepesoo, Xy0oHcecmeeHHbll
OucKypc.



The article in question deals with the authors ™ consideration on the issue
of metasigns in the scientific picture of the world, in the domain of
terminology. Topicality is determined by the increased attention of linguists to
the epidigmatic problems, structural semantic deviations of terms, generally,
and lacuna places on the criteria of their taxonomy, in particular. Each
science badly needs objects of investigation, alongside with proper methods
and its basic metasigns. There work exact, adequate, congruent, equivalent
terms in the scientific literature. The empiric material has been extracted
from the lexicological definitions and examples from FEnglish literary
discourse. Applied methods (definitive, componential and discursive)
alongside with thesauri of scientists make the facts of our investigation and
prove validity of adequate translation. Thus, the translation process works by
the principle of Tertium Comparationis. Quter structures of co-related
translation wunits differ in their presentation. Inner structures differ
semantically / pragmatically. Tautology, exactness do not work herein due to
the convergence of semantic and lexical designs of units involved in
translation.

The ideas touched upon in this paper are open to further scientific
discussions.
Keywords: terminology, metasigns, translation, literary discourse.

Marepuanom VCCIIEIOBAHUS CITYKUJIU AyTEHTUYHbBIC
neKcukorpauueckue UCTOYHUKHM, HAay4yHbIE HWCCIEIOBaHMS, a TaKke
WJUTIOCTPATUBHBIA MaTe€pHall aHTJIOA3BIYHOTO XYJO0KECTBEHHOI'O JHCKYypCa.
[lens pmanHOM pabOTBI — PAcCMOTPETh MPOOJIEMBbl MOJUMOJIATBLHOCTH,
oMU YHKIIMOHATBHOCTH, TMOJHUACIEKTHOCTH TMEpPeBOJIa Ha S3BIKOBOW U
pedeBoi  monupoHUM ~ KaTeropur  TOYHOCTU. OOBEKT  HMCCIeAOBaHUSA
MPEJICTABJICH  KOPIYCOM  MEPEBOJYECKHUX  JIOMHUHAHTHBIX  TEPMHUHOB;
MPEIMETOM HCCIIEIOBAHUS SIBIISIETCS UX BAJUIHOCTh B HAYYHOU METACUCTEME.

IlepeBofoBeneHHE — MOJIOJAs MHTEHCHUBHO Pa3BHBAIOLIASACS HayKa C
NpUCYIIUMU €l  00beKkTaMH (HOMUHATUBHBIMU M KOMMYHHKAaTHUBHBIMU
€IUHUIIAMH), KPUTEPUSIMHU OLIEHHBAHUS PE3YJbTATOB MEPEBOTUECKON
NeATeNIbHOCTU, METOJIaMH U TEPMHUHOJOTMUECKHMM anmnapaTtoM. B HayuyHOM
MHpE BOINPOC «OBITh WJIM HE OBITH)» IMEPEeBOJly CHAT C OOCYXKICHUS.
AKTyalbHBIMU OCTaIOTCS BOIPOCHI COBEPIICHCTBOBAHMS IMEPEBOJA, BbIOOpA
TEPMUHOB, pa3pabOTKU MPUHIIMIIOB HAYYHOU KapTHUHBI JeHOMEHa.

Tounblii mepeBoa (MOICTPOUHBIM, CIOBO B CJIOBO, OYKBalIbHbBINA) HE
BCErJla MOXET COXPaHUTh CMBICI OpUTMHalda, O YeM CBHUJACTEIbCTBYET



JNECKPUIITHUBHAS MoJada Koppennpyembix curyarui. Hanpumep, C. Mapmak
HE CTpeMWICS K OyKBAJIbHOM TOYHOCTHU MEPEBOIOB, a Mepe/iaBal BHYTPEHHE
obGastnue nojnuHHuKa [4]. TepMUH «TOYHOCTH MEPEBOAA» HE MOJb3YETCs
«ObulbIM ~ yBakeHMeM». B. . benuHckuil oTaaBan JaHHOMY TEPMHHY
MPEINOYTCHUE KaK TAKOBOMY, YTO MPEIIOJIAraeT COXpPaHEHUE B IEPEBOJE
XYJI0’KE€CTBEHHOTO IOCTOMHCTBA opuruHana [1]. Craryc TepmuHa Bce OoJibliiie
AMMATUPYETCS B HAYYHBIX HCCIEIOBAHHUSIX COBPEMEHHBIX S3BIKOBEIOB.
COOTHECEHHOCTh TEPMHUHOB C SI3BIKOM U TEPMHUHOJIOTHEN OOBEKTUBHPYET UX
CTaTyC  «CIyrd  JByX rocmnom». Mapkepbl  TE€pMUHOJIOTHYHOCTH
BepUPUIUPYIOTCSI B TNapagurmMe TpeOOBAaHUU CUCTEMHOCTH, TOYHOCTH,
OJIHO3HAYHOCTH, JIECUHOHUMUYHOCTH U JAEIMOIMOHANbHOCTU. TpeboBaHue
TOYHOCTH IO-PAa3HOMY aKTYIM3UPYETCS B TETEPOTEHHBIX TEPMUHOCHCTEMAX.
Tak TOYHOCTH YHMCIUTENBHBIX («aOCOTIOTHBIX TEPMHUHOBY» IO YTBEPKICHUIO
A. E. Cynpyna) oobexktuBupyetcst popmymnoit ux osrtusi: U, =Y, + 1. Cp. (9
=8+ 1,7 =6+ 1). Camble TOUHBIC B S3bIKE HOMHUHAIIMM YUCIA OTKPBITHI
CEeMaHTHYeCKOM neBuanuu. [Ipm 3TOM TOUHOCTH B JIEKCUKOTpapUUECKUX
neUHUIUAX OIpeNeNsieTcsl KaKk BBICOKAs CTENEeHb CTPOTOCTH, MOJTHOTHI,
MPaBUJIBHOCTH B pacueTax, U3MEPEHUX, BBIYUCICHUAX. T OYHBIA — CTPOTO, HE
MPUOTU3ZUTEIIBHO W3MEpPEHHBIN, BBIYNCIICHHBIN, MAaKCHMAaJIbHO
MPUONMKEHHBI B CBOEM YHMCJIOBOM BBIPQKEHHH K OOBEKTUBHBIM JaHHBIM
(TPOTUBOIONOXK. — npubaU3UmMenbHbIL) [5].

Jlst mapameTpu3aluu MOHATUSI mOoYHOCmb 00paTuMcs K hopMann3aiuu
HOMMHaNWi exactB cinoape OED, BKIIOUMB B 3KCHEPUMEHT CIIECAYIOLIUE
sTambl: 1) Ha MEpBOM 3Tame BHIMKUCHIBAIOTCS AJJIOHUMBI CJIOBA exactness; 2)
Ha BTOPOM 3Tale — aJUIOHMMBbI KaXJI0T0 aJUZIOHMMa CIIOBA exactness; 3) Ha
TPETBEM JTAlle 3Ta IMPOLEAypa MOBTOPSIETCS C KaXIbIM IOSBISIOIIAMCS
ajuioHUMOM; 4) B JajbHEWIeM aJUIOHUMbI MPUHUMAIOTCS 32 CEMAHTUUECKHUE
MHOXUTEIH, 5) COCTABIAECTCS KOHEUHBIM CIHCOK CJIOB U MX CEMAaHTHUYECKHUX
MHOXUTENEH; 6) BBIUMUCISIETCS CEMaHTUYeCKash JUCTAHIUS  MEXIY
CJI0BaMHU exact U €ro aJlLIOHUMaMH.

I stam: Exact — strictness, accuracy, precision, regularity, punctuality (5
+ 1),

+ Strictness — accuracy, precision (2 + 1),

+ Accuracy — precision, exactness, correctness (3 + 1),

« Precision — exactness, definiteness, distinctness, accuracy (4 + 1),

« Punctuality — exactness, accuracy, precision, regularity,
minuteness (5 +1).



IT aran: Correctness — true, accurate (2 + 1),

« Definiteness — precision, distinctive (2 + 1),
« Minuteness — exact (1 + 1),
- Distinctness — fixed, determinate (2 + 1)

III »ram: Fixed — fixed (1),

« Determinate — fixed (1 + 1),
- True — accurate, not false (2 + 1).

Exact nonydaer o0O0OBsSICHEHHME TIOCPEICTBOM IIEJIOTO CIHUCKA CIIOB,
pEeATU3YIOLINX OJHOUMEHHYO cemy. B CIIUCKE CJI0B
AIUTIOHUMBI adequate, equivalentue BCTPEYAIOTCH. CemaHTHYECKYIO
JUCTAHIIMIO MEXAy Oa30BbIM CIOBOM M €ro aJyIOHUMaMHu YTOYHSIEM MO
dbopmyne D=1 — 2q/(A +B), B koTopoii q — 0OIIHME CEMaHTUYECKHUE
MHOXUTENU cloB, a (A +B) — cymma 3HaueHUN CpaBHUBAEMBIX €IUHUIIL;
KOJIMYECTBO 3HAYEHUHN YKa3bIBAETCA B CKOOKAX K KaXKJIOMY aHAJIU3UPYEMOMY
CJIOBY.

B 4ucio amioHMMOB BKIIFOYUa€M KOMIIOHEHT CaMOHA3bIBAHMUS.

BusyanpHo cemaHTMUYecKas JIUCTaHIMS paccMaTPpUBaeMbIX CIIOB
npejicTaBjaeHa B Tabauie 1:

Taoauma 1.

CemaHTHUYECKHE CXOKICHHUSA U PACXO0KACHUA CJI0B,COOTHCCCHHDBIX C
MNOHATHEM «TOYHOCTBH»

CemaHnTH4

ecKme
MHOxkHTeNeX punc striclacc [preciminu(defin freguicorre|tr|distin/fi [deter
ulactualitftnes jura [isio [teneslitene [larit |ctnesfu [ctnes [xejmina
AJionuM |t [y s [cy s ss ly s e s d [te
bl cJ10Ba Ex

act
Exact +H o+ H +
Punctuality [+ + H +

Strictness + [+t




Accuracy |+ + [+ +
Precision [+ + [+ + +
Minuteness [+ +
Definitenes
S
Correctness + + + +
True + +
Distinctness + + [+
Fixed +
Determinate + [+

CemaHTHUeCKAS AUCTAHIUA ATLVIOHHUMOB TEPMHUHA exact

0]o.16 | 0.3 | 0.4 |0.7 | 0.8 | 1.0
| punctuality | strictness | accuracy minuteness, | correctness distine
precision true, fixed.
definiteness detern
Teopetnueckoe 000CHOBaHME BHIOOpPA METa3HAKOB — OJHA U3

HEJIeTKUX 3a/a4 MepeBooBeieHus. bykBabHass TOUHOCTh MEpEeBOAa Moa4ac
MPUBOJUT K TIOJIHOMY HCKaxeHUo nomiuHHuka. Kak BTopuuHOE
obOpazoBanue merazHak TOUHOCTD umeer pazHoe TOJKOBaHWE B HAYYHOU
KapTuHe Mupa. Haile mo3HaHue He SBISETCA 3€pKalbHbIM, aOCOIIOTHO
NPUONMKEHHBIM K peaJlbHOMY MHpPY, O U€M CBUJIETEIbCTBYET €ro
BepOam3anus B pycie MpUOIU3UTEIbHOCTUN WHIAC(PUHUTHOCTU. SI3BIKOBBIC
3HaKM BBICTYNAIOT BTOPUYHBIMH €AMHUIIAMH IO OTHOILICHUIO K MTO3HABAEMbIM
o0bekTaM. OO0 OTHOCUTEIBHOM XapaKTepe OTPAKECHHSI CBUACTEIHCTBYET
Haau4yue  Koprmyca  BepOanu3aTopoB  —  UHTEHCHU(UKATOPOB U
anmpokcumaTopoB. B Monyce si3pika YHCIHUTENbHBIE — CaMble YHCThIE U
TOYHBbIE TepMUHBL. OHU OTBEYAIOT KPUTEPUSIM, BBIJIBUTAEMBIM K CTaTyCy
TEPMUHOJIOTHYECKUX eNUHUIl. B Molyce peun u peueBOod AESATEILHOCTU HX
MOBEJICHUE CBUAECTEIBCTBYET O CTATyC€ «CIYTH JIBYX TOCIOI» — SI3bIKAa Kak
CUCTEMbl M TEPMHUHOJOTUM KaK €ro MOACUCTEeMbl. B XynokecTBEHHOM
nuckypce 10 % HyMmepanmbHBIX CIOBOCOYETAHHUM pPEANU3YIOTCS Kak
BepOanu3aTopbl  HETOYHOTO  (MPUOJM3UTENIBHOTO WM Pa3MBITOIO)
KoJimuecTBa. B 3TOM craryce mjii YUCIUTEIBHBIX 3HAYUMBIMU SIBIISIOTCS
MaJbli CHHTAaKCHUC M TEKCTOBas CONPSIKEHHOCTh. JlencTBue 3akoHaA
M30BITOYHOCTH  cpabaThbiBaeT B MaTTEepHaX C HUHTEHCU(PUKATOpAMHU-
crenupuKaTopaMu, KOTOPbIE HaXOAATCA B MPEMO3UIIMHU WM MOCTHO3UIINU K
HyMEpaJbHbIM coYeTaHUusIM. B (yHKIIMM anmpoKCcUMaTopoB yHnoTpeOIsatoTCs



Hapeuusi (43%), mnpunararenbusie (37%), ykazaTelabHbIE MECTOMMEHUS
(17,3%) wu cnoBocouetanust (2,7%). Ilomomp 11  peanu3anuu
MPUOTM3UTEIIBHOCTH OKa3bIBACTCS MOHOJEKCEMHBIMH W TIOJIMJICKCEMHBIMH
eAUHUIIAMH. JleTepMHUHOJIOTH3AINS YUCIUTEILHOIO KaK TepMHHA (IOTeps
TOYHOTO 3HAYCHHWS) HAYMHACTCS B YCJIOBHS CBOOOJHOTO CHHTAaKCHYECKOTO
CIIOBOCOUYCTAHHMS M IIPOJIODKACT pPEAIM30BHIBATHCS Ha (DPa3coIOTHUSCKHUX
npoctopax (cm. Tabnuiry 2).

Taoauma 2.

CpeIlCTBa BBIPAKCHUA HETOYHOI'O YHCJ/Ia B AHIJIOA3BIYHOM

TUCKYypCce
Ne Monein NHTepBa
HYMepPaJIbHBIX [IpuMmepbI
1n/n . BapualUU
coyeTaHmii
1. [SpNumN 63.8 = 4.004 twenty odd miles; perhaps twentyj
years
2. Num;Num,N [21,4+3,6 two-three hours
3.  INNum 4,2 +0,3 a day or two; a mile or two
4. rNumN 4,8 £ 0,24 a little after five o’clock
’ 2
5. (NumN)inter. [4+12 Say, aroun_d three o’clock? You
can stand six months?
6. |(NumN)negat. |1,1 £0,2 [ had not lived there six months
7. (NumN)phr.  [1.2+025 to say a thousgnd kisses; a stitchl
In time saves nine

B manom cHHTaKcHMce TOYHOCTH CEMAHTU3UPYETCS IPU YCIOBUHU,
Korjga crnenu@ukarop HE pa3sMbIBa€T YHUCIOBYIO TOYHOCTh HYMEPaJIbHOTO
CJI0Ba, KOTJa IIOCIIEAHEE BEPHO CBOEH OJHO3HAYHOCTH, A JNETEPMUHUPYEMBIE
JIEHOTAaThl COOTHOCSTCS C pealbHbIM MHpPOM. Crnenuduratopbl B POJHU
MHTEHCU(UKATOPOB BBICTYMAIOT U30BITOYHBIM CPEIICTBOM TOYHOCTH, B
(yHKIIUU HKCOpeccuBa, OOBEKTUBUPYIOMIETO IMPABOMOYHOCTh YHUCIOBOTO
BepOanu3atopa. CBUAETENHCTBOM (YHKIIMHU aMMPOKCUMALIUK CIYKHUT KOPITYC
A3BIKOBBIX €IMHUIl XYJO0KECTBEHHOTO OUCKypca. B Moayce s3bika, peuun u
pEUYEBOM NIESITENTLHOCTH TOYHOCTh YHUCIUTEIBHBIX MPEACTABIEHA MO-PA3HOMY,
YTO OOBEKTUBHUPYETCS HMX CEMAaHTHYECKOW JeBHAIlMeN, TEHACHIHEH K
NeKkBaHTUPUKAIMU (TOTEPU TOYHOCTH) U JI€CEMAHTU3ALUU (CEMaHTUUYECKOE
onycroienue). [I[parmatuueckass HAMOJHAMOCTh YHCIUTEIbHBIX MPOSBISETCS
npu ux HeOykBadbHOM  y3yce. Dpazeosoruyeckum  €IUHUIIAM  C



guciutenbHbIM — DOE(4) mpucyme sBlIeHHE CEMaHTHYECKOW JEBUAIINH:
cHayJaJa NeKBaHTU(UKAITIH, 3aTeM — OITYCTOIICHHOCTH. Ha
¢dpazeonornueckux mnpocropax DE(4) O0A3BIKOBISIOT MOHATUS «MHOTOY,
«MaJioy, OINEHKY (B OCHOBHOM KaueCTBEHHYIO) W, HAaKOHEI, — CEMAaHTUYCCKUE
nakyHbl. Dpa3eonornyecKue eIUHUIBI C YHUCITUTEIBHBIM KaK CEKOHIApHBIC
KOHCTPYKITUU PETNPE3CHTUPYIOT CEMaHTHUKO-CTPYKTYPHBIC OTKIOHEHHS OT
HCXOJIHBIX CclIOBOcoueTaHuid. MccnmenoBaHne MOBEPXHOCTHBIX W TITYOWHHBIX
ctpykryp DE(4) sBisercs BechMa BaJOpaTUBHBIM B pycCie JEHCTBEHHOCTH
qelioBeueckoro (aktopa, a TakkKe — TONApU3ANNH  JUXOTOMUH —
MPOTUBOIIOCTABICHUH TMONMmIeKCeMHBIX DE(4) Mo OTHOMIEHHWIO K HCXOIHBIM
eIUHUIIaM HaluoHanbHOrO Mmapma [5]. ®E(4) npucyumm cTaGUIBHOCTS,
CEMUOTHYECKAsi 3HAYMMOCTh, OTKPBITOCTh TMPOIIECCOB TUBEPICHIIMU U
koHBepreHiuu. @DE(4) «u3nmydaroT» HalWOHAIbHAS MapKUPOBAHHOCTh W
stHuueckui mapm. Cp. amep.: the old thirteen «ctapblii TOCyAapCTBEHHbBIN
¢nar CLIA», two bits «vmoHetra B 25 ueHTOB», a long bit «moHera B 15
EHTOB»,a short bit «moHeTa B 10 1eHTOB». [lOBEpXHOCTHBIE CTPYKTYpPHI
@®E(4) OTKpBITHI MOPOLIECCY 3aMEIICHUsl, YTO OOBEKTUBUPYETCS HAITUUYHEM
cuHOHMMHYecKUX HomuHauuu. Cp.: auri. One today is worth two tomorrow;
Never do tomorrow what you can do today,—pycc. He omknaovieaii Ha
3aempa mo, 4mo MOXNCHO coeramsb ce2o0Hs. DE(4) 00pa3yloT CeKTop
BTOPUYHBIX HOMHHAIWW, KOPPEIUPYIOT C KOHHOTAaTUBHOM JIEKCHKOW,
OSI3BIKOBJISTIOT ATHOIIAPM SI3BIKA. CemaHTHYECKOE HATIOJIHCHUE
MOJIMJIEKCEMHBIX ~ €IMHUI] TIPU JTOM COXPaHSET KOTHUTWUBHBIA  OIIBIT.
HcxomHble  HyMepalbHBIE  CIOBOCOYETAHHS  JICKCUKAIM3UPYIOTCS  BO
BTOPHYHBIE KOHCTPYKIIUU, Y KOTOPBIX KOJMYECTBEHHOE HAMOJTHEHUE YCTYIAeT
KaueCTBEHHOMY WM omycromraercs. [1ogo0HbIe ceMaHTHYeCKHe eBHUAINH
npucyn u apyrum ®@E. Cp. pycc. 836ecums 0080061, HOMb HUMAHUA, DYHM
npespeHus, pazmep MopaivbHo2o Yywepba, auri. bushels of girls, tons of
pirates, ells of sleep, pounds of pardons. KBaHTUTaTUBHOCTh JE€HYMEPATHUBOB
CEMaHTU3HUPYETCS B pycie TOYHBIX (twice, once, thrice,
twofold), npuonusurensubix (hundredsome, fourtyish, a something twenty) n
Pa3MBITBIX TapaMeTpoB (mileage, acreage). llpenMeTHOCTh JAEHYMEpPaTHUBOB
uMeeT Mopdosioruueckoe pazHooOpa3ue, pa3HbIM YacTepEeUHbId XapakTep
(someone, none, a twentyish). Oco00e BHUMaHHE BBI3BIBAIOT BOIPOCHI
napaieIbHOTO 0003HAYCHHS YMCTIa KaK B SI3bIKE, TaK U B peun. K sS3BIKOBBIM
KaHOHU3UPOBAHHBIM E€IMHUIIAM OTHOCSTCS CUYETHBIC CJIOBA THIIA AHTIL SCore,
brace, pair, dozen. PedeBble €IUHHIIBI C UMIUTUIIUTHOW WU SKCIUTUIIUTHOM
ceMaM{ 4YHCJa TPEICTaBIAIOT WCCIIENOBATEIbCKYIO JIAKYHY, TOCTOWHYIO
BHUMAHWS JIMHTBUCTOB. PENEeBaHTHBIM MPEACTABISIETCS MTPUMEP 0CO00TO
aBTOPCKOIO CUETA:



«  Cuosam uyouwa Kpy2om,

+  O0uHn 6 poeax c cobauveli MOpOoL,

«  Jlpyeoii — ¢ nemywwveu 2010601,

+  30ecb 8edbma c Ko3veli bopoool,

«  Tym ocmos uonopuwiii u 20powil,

« Tam — kapna c xocmuxkom, a 60m —

« Tlonyscypasns u nonykom (A.C. Ilymikun).

CrtpeMuTenbHOE pPa3BUTHE KOTHUTUBHOM JIMHTBUCTUKU U
KOHIIENTYyaJIbHBIX ~ MCCJIEAOBAaHUU  CTUMYJNHpPYyeT  YriyOJieHHOe
TEOPETUYECKOEe OOOCHOBAHHE META3HAKOB, TPEOYIOIINX OOBEKTUBHOMN
BepuUKaIMu U TOJKOBaHUA. TepMUHBI exact, adequate HE HWMEIOT
OJIHO3HAYHOTO TOJIKOBAHUA: OHHU WM B3aUMO3AMEHSIOTCS, WU
CHMHOHUMHU3UPYIOTCSA, WIM JIUCTaHUMpYyroTca. [lpu aHamusze cpeacTts
BBIPAXKEHUS PE3yJIbTATOB MO3HAHUS OOJIbIIOE 3HAYEHUE MPUOOpETaeT
BONPOC PACKPBITUS CYIIHOCTHBIX CBOWCTB TMIOHSTUS «TOYHOCTBY,
ONpPENEIEHUS] €ro MapaMeTpoB, COMNPUYACTHOCTA C MOHATHEM
«anexBaTHOCThY» [7]. B pabore ucciemyeTcs ceMaHTUYECKUH 00bem
METa3HaKOB exact, adequate, equivalent B AHTJIOSI3BIYHOM
TepMHUHOCHCTEME, (dopMaIu3alusi UX  CEMAaHTUKH C  IEJbI0
00BEKTUBAIIMU BHIOOPA COOTBETCTBEHHBIX 3HAKOB KaTeropusanuu. B
MOHSATHUS «TOYHOTO», «aJEKBATHOT0» BKJIAJbIBAECTCS pa3HbId CMBbICH. B
17 Beke cxonacThl adekgammbulil COOTHOCUIIN C HETOYHO MO3HaHHBIM. B
COBPEMEHHBIX CIIOBAPSIX «aJEKBATHOE» HKCIUIMIUPYETCS KaK pe3yabTatT
MO3HAHUS, MPEANOJaralllero oTpaxxeHne (PpparMeHToB OOBEKTUBHOMU
nevctBuTenbHOCTU. Cp. nat.adaequatus «IpupaBHEHHBIN», «PaBHBII,
«BEPHO OTPAXAIOUIUI», «BIOJHE COOTBETCTBYIOIIMN». TOUHBIM —

CTpOTO, HE  TPHUOJM3UTEIBHO  W3MEPCHHBIA,  BBIYHCIICHHBIH,
MaKCUMaJbHO TPUOIKCHHBIA B CBOEM YHCJIOBOM BBIPAXKEHUU K
OOBEKTUBHBIM  JIaHHBIM  (NIPOTUBOIONOXK.  — HPUOIUSUMETbHBIL),

YCTaHABJIMBAIOMINX OOBEKTUBHOE YHMCIIO, KOJWYECTBO yero-nubo. B
COBPEMEHHOW TEPMUHOJIOTUU YUEHbIE MPEANOYUTAIOT CI0BO adequaten
€ro CUHOHUMBlequivalent, congruent, correspondent, 4To
00BEKTUBHUPYETCA dbopmanuzanuei 104 CEeMaHTUYECKOU
HanojHsieMocTu. Jlns pasraaku ¢eHOMeHa WHTEPIWHTBAIIBHOU U
WHTPAJUHTBAIbHOW  KOHTPYIHTHOCTH 3HAUYUMOW  MPEJCTaBIISIETCS
CChUIKA HAa TUIMEPOTUMOHUMHUYECKUE AaJUIOHUMbI, TMapaMeTpUUYeCKue
BaJIOPaTUBBI congruent, equivalent, adequate, y dbopmanuzanuu
KOTOPBIX  HCHOJb3yeTcs  (GopMmysia CEMaHTHYECKOM  JIUCTaHIUU



paccMaTpuBaebIMX ~ MeTazHakoB. CM.  MaTpUIyCeMaHTHYCCKOU
JTUCTaHIINK YKa3aHHBIX BaJIOPaTUBOB (Tabnuia 3).

Taoauua 3.

CeMaHTHYeCKAN TUCTAHIUS
MeTa3HAKOB adequate, equivalent, congruent

adequate equivalent congruent
1. equal 1. equal 1. equal
2. sufficient for special 2. equivalent in 2. corresponding
requirement something 3. coinciding
3HaueHmne «equaly peamu3yeTcsl BO BCEX OTMEUYEHHBIX TepMUHAX: =1,
CKaJsipHast OMU30CTh THX TEPMHHOB OYEeBHUIHA.
|
D (adequate:: equal)=1 -——=0.5
Cp.: 2 + 2
1<2
D (adequate:: congiuent)=1 -—— = 0.6
; 243
1x2
D (congruent :: equivalent)=1 - —— = 0.6
; 243 |
Tepmunequivalent accounupyercs ¢ MEpPeBOJOM  JEKCHYECKHX |
rpaMMaTHYECKHX 0JI0KOB, adequate — c TyOUHHOM CTPYKTYpOU

KOPPEIUPYEMbIX €IWHHII. OKBUBAJICHTHBIMU TMPEACTABISIIOTCS CTPYKTYPHI,
KOTOpbIE HAa WHTCPIMHTBAIBHOM YpPOBHE TIOJHOCTBIO WM YaCTUIHO
COBMAAAIOT. AJIEKBAaTHOE TOJKOBAaHWE  COXpaHSETE CEMAaHTHYECCKYIO/
MParMaTHYeCcKyr HAMOJHAEMOCTh KOppeIupyeMbIXx enuHuil. [loBepXxHOCTHAs
CTPYKTypa TpaHCJIaTeM OTIMYaeTCI M HE HMEeT TOXKISCTBECHHOM
Bm3yanm3anuu. llepeBom He TpenmonaraeT COXpaHCHHE BCEX AaCIHEKTOB
CEMHOTHYECKUX 3HAKOB OpUTHHAJa W IepeBoaa. JloctaTrouHoil sBIsICTCS
MIPEJACTAaBICHHOCTh CEMAHTHUECKUX U IIparMaTHYeCKUX acleKToB. BamuaHocTs
MeTa3Haka adequatetranslation 0ObEKTUBHUPYETCS pe3yibTaTtaMmu
CEMaHTHYECKOIO aHallu3a PEJICBAHTHBIX CAWHUIL, (opMamm3anued Hux
rmapaMeTpu3alii, HICHTH(GUKAIIICH CMBICIIOB, KOTOPHIE POXKIAIOTCS MBICIIBIO
1 BepOaNMM3yIOTCS S3BIKOBBIMH SAMHHUIIAMHU. B COBpeMEHHOI HAay4YHOW KapTHUHE
DKBUBAJICHTHBIA W aJEKBAaTHBIM TPAKTYIOTCS KaK METa3HaKW, KaK TEPMHUHBI



TEPMHUHOB, Kak OOOOIIEHHbIE Ha3BaHUs, KaK pPOJOBbIE  MOHSTHUS.
Cp. memasasvik, memamepmun, memamexcm. [Ipu paccMOTpeHUN KOppeIAIun
TpaHCllaTeM OTHOIIEHUs ToXJecTBa He cpabarbiBaioT. ComocTaBlieHHE
KOppEeIUPYEeMbIX TpaHCIATEeM MOPOU3BOAUTCA 1O mnpuHiuny Tertium
Comparationis. TpaHcrmaremMaM Kak CEMHUOTHYECKUM 3HAaKaM MPUCYIIU
MMMAaHEHTHbIE CBOMCTBA, MPOSBIISIIONIMECS B UX CEMAaHTUKE, MparMaThke W
CUHTAaKTUKE, COIOCTAaBJIEHUE KOTOPHIX OOBEKTHUBUPYET BHIOOp Mapkepa
nepeBoja. Popmyna A =B He Bepudpunupyercs B CUIy 0053aTEIBHOTO
PacXOoXICHUS MOBEPXHOCTHBIX CTPYKTYP HOMUHATUBHBIX u
KOMMYHUKATUBHBIX  €IIMHMI], KX CEMAaHTUYECKOTO JH3aiiHa, BKJIIOYas
rpaduyeckue, MUKTOPUAIbHBIE 00pa3bl. DKBUBAJIEHTHOCTh HE paBHSETCS
aIEKBATHOCTA TMPU TECHOM UX  AQATEPEHTHOCTH. OJKBHBAJICHTHOCTH
paccMaTpuUBaeTCsd YYEHBIMU [O-pa3HOMY: Kak (opMaabHOE CXOJICTBO,
MAaKCHMAaJIbHOE HUCMOJIb30BAaHUE CIOBECHBIX U TPAMMATHYECKUX COOTBETCTBUU,
OyKBaJlu3M, COXpaHEHHE KOMMYHHUKATHBHBIX 3aJaHUM, CIIOBOLIEHTPUYHBIN
MOJAXO0J, Kak IEpeBOJ TOYHBIX JI€HOTATMBHBIX 3HAYECHUN HA AaBTOCTOIIE,
OJIHOYPOBHEBBIN MEPEBO/I, CMBICIOBASI OJIM30CTH KOPPEIUPYEMBIX TPAHCIATEM,
OOIIHOCTh COJIEp>KaHMsl, HAIMYMEe HOPMATUBHBIX CTAHJIapTOB sI3bIKa MEPEBO/IA.
B ynomsiHyTOM chnHCcke UMEIOT MECTO CChUIKM HAa TOYHBIM M aJIeKBAaTHBIN
nepeoAsbl. [llapM TouHOTO mMepeBoAa Kak METa3HAaKa B HAyYHOW JUTEparype
ucuesaer. lIpenmourenne  otmaercs  MmerazHaky ~AJIEKBATHOCTD.
AJZlIeKBaTHBI MEPEBOJ KOMMEHTHUPYETCS PA3HOBEKTOPHO, KakK: CBOMCTBO
COAEpKATEIbHOE, CTPEMJICHHME K  HJMNOMATUYHOCTH, K  BOJIBHOCTH,
BOCIIPOU3BEICHUIO CMbICIA (a HE mepecka3), OTCYTCTBUE OJUHAKOBBIX CIIOB,
CONPSKEHHOCTH c XOJUIUCTUYECKUM MOAXOJIOM, HEJIONyCTUMBIE
MH(QOpPMATUBHBIE OMYIIECHUS, MPUBETCTBYETCS 3MIIATUS TEKCTAa OpPUTHUHAIIA,
COOTBETCTBHE TpeOOBAHUSIM KOMMYHUKATUBHOTO aKTa, JeTEpMUHAIIUS
MparMaTUYecKo HMHTEHLHUEH, coXpaHEHHE OOpa3HOM CTPYKTYphl U aypbl
OpUTHHAJA, TEKCTOUEHTPUYECKUI BEKTOpP, IECWCTBEHHOCTh JMUTEPATYpPHOU
00paboTKH, COXpAaHEHUE UUOMATUKH, NPUBJICUCHUE HEOYKBAIBHBIX CMBICIIOB
U JECKPUNITUBHOTO O(hOpMIIEHUS.

BanopatuBHpiM B 3mOXy riao0aiM3allud  OCTaeTCA  MPUHIUIL
nepeBoaAuMOCTH. [leccuMucThl yTBEpkaatoT, uto uepe3 25 et 6 000 s3b1K0B
cokpatarca 1o 600. ITpu stom ToxkaectBo T;=T, oCTaHETCSI COMHUTEIbHBIM,
T.K. BTOPUYHBIE 00pa30BaHusl OyIyT OTIMYATHCA OT MEPBUYHBIX (MCXOJHBIX)
pesynbTraramu U B OyaynieM. HeOykBanbHbie 00pa3bl U B MEPCIEKTUBE OyAyT
TpeboBaTh MHOCKAa3aHUs, UHTEPIpPETAIUU, JAECKPUIITUBHOTO MPEACTaBICHUS,
F€PMEHEBTUYECKOIO  IMOJX0/a, 4YTOOBbl H30€XaTh HUCKAXEHUS CMbICIa
HCXOJHOTO BBICKA3bIBaHUS, ABTOPCKUX HHTEHIUMN, MHPOPMATUBHBIX JAKYH.



Pe3ynbprarel ucciienoBaHUST HMMEIOT BBIXOJ B TEOPUIO TEPMHUHOBEACHUSA U
MEPEBOJAOBEICHUS, @ TAK)XKE B MPAKTUKY MHTEPHPETALMH SI3bIKOBBIX SIBICHUU
(numaktuueckui acnekT). (OCHOBHBIMU MPHUHIUMIIAMH  TPEJICTABICHHOTO
uccnenoBanus siBuuch uzpeuenus M. Kanra «Het no3nanust 6e3 cpaBHEHUSD
[2], M. Koueprana «Het cpaBuenust 0e3 cuctemHoctu» [3] u P. SlkoGcona
«Het cpaBHenus 6e3 cxonctBa» [6]. HeT si3pika 6€3 cucTeMbl, a CUCTEMBI — 0€3
noacucteM. B kaxmom si3bike 000COOJSIETCS TEPMUHOJIOTUYECKAsl JIEKCHKA,
W3y4YEHUE CTAHOBIICHUS KOTOPOW SABJSETCS AKTYaJbHBIM [JI1 PACIO3HAHUS
TEHJCHLHI 3BOJIIOIUHU A3bIKA.

Jlureparypa:

« 1. benunckuii B.I'. TlonHoe cobpanue counnenuit B 13 Ttomax/
B. I'. benunckuii— M.: AH CCCP, 1953-1959r. — 9260c.

« 2. Kant U. Kputuka umcrtoro pazyma / WU. Kant // nep ¢ Hewm.

H. O. JIocckoro. —M. : Dxemo, 2010. —736¢.

3. Kouepran M. II. 3araibHe MoBo3HaBCTBO: MiaApy4yHUK / M. I1.

Kouepran. — Bug. 2-re, Bunp. 1 non. — K.: Akagemisa, 2006. —

464c.

« 4. Mapmak C.Cobpanue counHeHuit B 8 Tomax / Camyun
SxosneBuy Mapmak / Ilon penakuueir B. M. KupmyHckoro,

H. C. Mapaka, C. B. Muxankosa, A. . Ily3ukosa,
A. T. TBapIoBCKOroO. — Mocksa : "XynoxeCcTBEHHAst
nureparypa". — 1968-1972. — T. 3: IlepeBoabl U3 aHTIIMHUCKUX U

MIOTIAHJCKUX MO3TOB. — 1969. — 83 1c.

« 5. YncmBHHK aHrIKUcbkoi MoBHU: HaB4. moci6./ C.O. IIIBauko,
C.B. bapanosa, [.K. Ko6sikoBa Ta iH.; 3a 3ar. pea. C.O. llIBauxo.-
Cymu : Bun-so Cym/1Y, 2010. — 171c.

+ 6. Sko6con P. f3pik u 6eccoznarenpHoe / P. SIkobcon / ITlep. ¢
aurn., ¢p., K. Tomy6oBuu, [I. Enudanona, . KporoBoii,
K. Uyxpykunsze, B. llleBopomkuHa; C€OCTaBil., BCT. CJIOBO
K. l'ony6oBuu, K. Uyxpykuaze; pen. nep. @. Yenenckuit. — M. :
I'nozuc, 1996. — 248c.

« 7. Shvachko, S.O. On the Status of Translation Terms / S.O/
Shvachko // Multidimensional Translation: From Science to Arts:
the Baltic International Academy, Latvia, and the Institute of
East Slavonic Philology of the University of Silesia, Poland
(April 2013). — Riga: Baltic International Academy, 2013. —
P.78-87.



Kob6skona, M.K. HeT mo3nanus 6e3 cpaBHEHUS [Tekcr] /
N. K. Kob6sxosa, C. A. llIeauko // The role of linguistics and verbal
communications in the process of informational support of ethnic
originality of nations and their progressive interaction: Materials digest
of the CXI International Research and Practice Conference and III stage
of the Championship in Philology (London, November 4 — November
11, 2015). - London: IASHE, 2015. - P. 15-19.



